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Koponesa €mmzaBera Il € KOHCTHTYHIHIM MOHApXOM, JaHWHA THUTYI
HakiIaga€e Ha Hei pAO  MOpPaJBbHO-CTHYHHUX  OOMEXeHb  migdac
BUCIJIOBIIIOBaHHS ~ BIAacHOi JOyMKHA. OOepeKHICTh, JaKOHIYHICTH Ta
TUTIIOMAaTHYHICTh, TIPUTaAMaHHI ii MOBJIEHHIO, pOOJATH WOTO IIKaBHM Ta
aKTyalbHUM  00’ekToM  mociimkeHHs.  [IpemmeroMm  mociimkeHHS
BUCTYNAOTh MPOMOBM 1 KoMmeHTapi €nuzaBern I, a wmarepianom
JOCTIKEHHS — TEKCT pedepeHaymMy mpo HesanexHicTs LloTnanmii.

30KpemMa HIajneHuid pe30HAHC B HApO/Ii BUKJIMKaB KOMEHTAp KOPOJIEBH, Y
SKOMY BOHa 3akiukae moriaanauiB “think carefully about future” [1].
3aKiIMK 10 00EPEIKHOCTI Ta YBAKHOCTI HABMUCHE IMiJIKPECIIIOE BaXKIIUBICTh
pesynbTatiB  pedepeHnymy. TakuM YHHOM KOpOJIeBa HAroJIonlye Ha
KJIFOUOBIM POJIi CEPHO3HOCTI Ta 3BaXKCHOCTI MiJ] Yac MPUHHATTS TaKOro
icTOpUYHO-BaXXNTUBOTrO pimeHHs. Came 1s Qpasa gomnomMoria 30idbIIUTH
KibKicTh puxunbHUKiB €aHOCTI LlloTmanzii Ta Benmnkoi bpuranii, Tak sk
3MyCHJa IIOTJIAHIIIB IIe OAWH pa3 3BAXHUTH BCl IUIIOCH Ta MIiHYCH
HE3AJIeKHOCTI. Y pe3ynbTaTi MU CIHOCTEpIraeMo MOpa3Ky NPUXWIBHUKIB
cerapaTuMy.

Koponepa Oyna onHi€l0 3 MEpmIMX, XTO MPHBITAB HIOTVIAHAIIB i3
3akinueHHAM pedepeHayMy. li BHCTYN Mae ONTHUMiCTHYHO-YPOUHCTHIA
Hactpiii: “After many months of discussion, debate, and careful thought,
we now know the outcome of the Referendum, and it is a result that all of
us throughout the United Kingdom will respect” [2]. ¥V cBoiii mpoMoOBi BOHa
aKIeHTye yBary Ha TOMY, IO BHOIp, 3pOOJEHHH MIOTIAHIISAMH, €
PE3yJIbTaTOM BaXKKOI Ipall, i, He 3Ba)Kal04YM Ha Pe3yJbTaT, 3aCIIyrOBY€E Ha
noBary Ta HiATpUMKY 3 Ooky xwureniB Bemukoi bpuranii. Koponesa
HEOJITHOPa30BO 3BEPTAETHCS JO TOYYTTSA TiMHOCTI IIOTIAHAMIB 1 3a
JIOTIOMOT'O0 MTPUXOBAHUX KOMIUTIMEHTIB HAMAra€ThCsl PO3PAIUTH TUX, XTO
MPOTOJIOCYBaB 3a Bia enHaHHA. TakoX y NPOMOBI MiAKPECTIOETHCA, IO
BOHA INHUPO BIPUTh B T€, Y 3JATHICTh IIOTJIAHAILIB Ta IHIIUX >KUATEIIB
Benukoi bpuranii 00’ eHaTHCs Ta HpallOBaTH 3apajy HpolBiTaHHs. Bona
HaraJye TrpoMajasHaM, IO MHHYJIEe B)XKE HamucaHe, a MaHOyTHe Iue
crBoproeThest: “Knowing the people of Scotland as I do, I have no doubt
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that Scots, like others throughout the United Kingdom, are able to express
strongly-held opinions before coming together again in a spirit of mutual
respect and support, to work constructively for the future of Scotland and
indeed all parts of this country” [1].

VY npoMoBi NPUCYTHI 3BOPYLUIMBI MOMEHTH, Hampuknaz: €nuzaseta Il
BHKOPHCTOBYE cIIOBO “love”, sike moM’sKmrye eheKT IpOMOBH B IIJIOMY Ta
3aja€ KyJbMIiHALIO, MOKIWKAaHy 3BEPHYTUCS 10 MATPIOTUYHUX MOYYTTIB.
Takox 3acimyroBye Ha Hally yBary MOMEHTOM Yy IMPOMOBI, J¢ KOpoOJieBa
MOBTOPHO HArajye Hapojay Mpo Te, M0 BOHU WAyTh B MalOyTHE, TOOTO
MUHYJIC TOBHHHE 3aJHMIIUTUCS B MHHYJIOMY 1 He 3aBakaTH KpaiHi
po3BuBaTHCs Jgaii. BoHa Haromomye Ha BaKIHBOCTI 30epeKEHHS
LLTICHOCTI KpaiHW, M0 BHpakae 4epe3 MoUuyTTs €IHOCTI HaponiB Bemnkoi
Bpuranii , manpuknag ‘Now, as we move forward, we should remember
that despite the range of views that have been expressed, we have in
common an enduring love of Scotland, which is one of the things that helps
to unite us all” [2].

Otxe, koposieBa €nuzaBera Il € ogHUM 3 HallyCHIIIHIIIUX OpaTOPIB,
OCKiJ'II)KI/I B CBOiX IIpoOMOBax BOHa IOCIYTOBYETHCA ABOMa INpPHUHIUIIAMU:
MPUHIMIIOM CIOKOK Ta PO3CYJIMBOCTI Ta TPUHIIMIIOM 3BEPHEHHS [0
BCEJIOACHKUX IIIHHOCTEW Ta MO4yTTiB. CIOKIHHWN PiBHUI TOH MOBIEHHS
KOPOJICBM HE IIOKY€ MyOJiiKy, IO CIPHUSAE KpalioMy 3aCBOEHHIO
iHpopMmaIlii. AKIIGHT Ha YYTTEBUX CTOPOHAX MUTAHHS JIO3BOJISE KOXKHOMY
TPOMaJITHUHY BiT4yTH OMU3BKICTh 3 KOPOJIEBOIO, 3pO3YMITH Xif i TyMOK Ta
JIOTIKy BYMHKIB, 10 ¥ Qopmye moBary jo ii BemuunocTi cepen macoBoi
ayauTopii.
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